
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA' CE
EC . DECLARATION OF CONFORMITY
DEcLARATIoN DE coNFoRMlrE cE
EG - KoN roRurtArsenxlAnuN G

DECLARACION DE CONFORMIDAD CE

SPIN srl
UfficieStabilimento.Offices&Factory.BureauxetUsine.BLiroundWerk'OficinasyEstablecimiento

47924 - RlMlNl (RN)- ITALY - Via Casalecchio, 35/G

DtCHIARA il prodotto di nuova fabbricazione, descritto in appresso:
DECLARES the new manufactured product, hereby described:
DECLARE le produit de nouvelle fabrication, mentionn6 ci-dessous:
HIERMIT erkliiren wir, daB das unten beschriebene Produkt neuer Herstellung:
DECLARA el producto de nueva fabricaci6n, aqui descrito:

MODELLO. MODEL . MODEL. MODELL. MODELO
tr BANCO D.TRUCK

MATRICOLA. SERIAL NUMBER. CODE. SERIENNUMMER. MATRICULA

ANNO DI COSTRUZIONE . YEAR OF MANUFACTURE . ANNEE DE CONSTRUCTION .

HERSTELLUNGSJAHR . ANO DE CONSTRUCCION

CONFORME, ai requisiti minimi di sicurezza ed alle disposizioni delle Direttive CE:

GONFORMS, to the minimum safety requirements and to the provisions of the EC Regulation:
CONFORME, aux minimales conditions de s6curite et aux dispositions des Directives CE:
DEN folgenden Mindestsicherheitsanforderungen und gesetzlichen Vorschriften entspricht:
CONFORME, a los requisitos minimos de seguridad y a las disposiciones de las Directivas CE:
20061421cE
DIRETTIVA SICUREZZA MACCHINE . MACHINERY SAFETY DIRECTIVE ' DIRECTIVE DE SECURITE MACHINES ' RICHTLINIE

ZUR MASCHINEN . DIRECTIVA MAQUINAS

2014t35tUE
DIRETTIVA BASSA TENSIONE E SUCCESSIVE MODIFICAZIONI . LOW VOLTAGE DIRECTIVE AND SUBSEQUENT

AMENDMENTS . DIRECTIVE DU MATERIEL ELECTRIQUE DESTINE n ETRE EMPLOYE DANS CERTAINES LIMITES DE

TENSION . RICHTLINIE ZUR ANGLEICHUNG DER RECHTSVORSCHRIFTEN DER MITGLIEDSTAATEN BETREFFEND

ELEKTRISCHE BETRIEBSMITTEL ZUR VERWENDUNG INNERHALB BESTIMMTER SPANNUNGSGRENZEN . DIRECTIVA SOBRE

EL MATERIAL ELECTRICO DESTINADO A UTILIZARSE CON DETERMINADOS LIMITES DE TENSION

2014130|uE
DIRETTIVA COMPATIBILITA ELETTROMAGNETICA . ELECTROMAGNETIC COMPATIBILIry DIRECTIVE . DIRECTIVE DE

coMpATrBtLtrE ELECTRoMAGNETTQUE . RTcHTLTNIE zuR ELEKTRoMAGNETTScHE vERTRAGLTcHKEIT . DrREcrvA
COMPATIB ILIDAD ELECTROMAGNETICA

Rimini, 5P1N,.,.,.
.'?.1'!ii[:,91f;?f ',ili:J. 
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6n^ lte- o
Aisensi della direttiva2006142lCE, la persona nominata a costituire il fascicolo tecnico,'d:
According to the directive 2006142/CE, the appointed person to create the technical file is:
Conform6ment A l'arret6 2O06l42lCE, la persone d6sign6e d la cr6ation du dossier technique est:
GemaB der Richtlinie2O06l42lCE, die Person ernannt, um die Unterlagen zu vertreten ist:
De conformidad con la directiva 20O6l42lCE, la persona nombrada para crear la carpeta t6cnica es:
Mr. Focchi Marco c/o SPIN s.r.l. Via Casalecchio 35lG 47924 Rimini (RN) ltaly
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